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ЖНИВАРСЬКІ, КОСАРСЬКІ, 
ГРЕБОВЕЦЬКІ ТА ПОЛІЛЬНИЦЬКІ ПІСНІ 

86 
Уже сонце на тинó, 
Я додомó полинó, 
Полинóла б я –  
Неволя моя. 
Яêби моя воля, 
Я б сиділа дома, 
В садочêó під вербою, 
Над холодною водою1. 

Парасêа Калимова, с. Санжаровêа Ал. ó., 3 мая 1885 ã.  

87  
(Гребці êосарям) 

Ой êосарі, êосарі, 
Кóсають вас êомарі, 
Кóсають і нас, 
Та все через вас. 
А на нашій повозці, 
Самі чорнобровці2,  
А на вашім возі  
Чорти ãоломозі3. 

Дед Ниêита Джиãирь, Кóшóãóмовêа Ал. ó., 29 ноября 1887 ã.  

88  
Гребці ãребцям 

(Одна слобода дрóãій) 
Наші ãребці яê ãребці, 
Балабенці яê старці, 
У чорній одежі, 
Бо бісові лежні, 
Чорні яê циãани, 
Стидêі, препоãані. 

Оêсана Забарна, 17 л. Кóшóãóмовêа Ал. ó.,  
  3 ноября 1888 ã.  

                                                           
1 Співають, яê полять, або ãромадять. Певица. 
2 Дівчата і молодиці. 
3 Хлопці і чоловіêи. 
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89 
Гребці панó-хазяїнó 
Ой дай, Боже, дощ, 
Аби не мороз, 
На панове сіно, 
Шоб попілом сіло, 
А нам шоб не дóшно, 
Додомó не сêóшно. 
Ой дай, Боже, дощ, 
Аби не мороз, 
Шоб зверхó прилило, 
А зісподó приãнило… 

Співають, бóло, панам люди в ãребовицю. 
Палажêа Килимова, с. Санжаровêа,  

1 мая 1886 ã., Ал. ó. 

90 
Панó-хазяїнó 

Наші пани пóãачі, 
Держать челядь до ночі, 
Чóжі соловейêи –  
Пóсêають раненьêо; 
Пóсêають óдень 
Молодіх людей. 

Вера Шевцова, Алеêсандровсê, 1887 ã.  

91 
У чóжоãо пана 
Їдять êалачі, 
А ó нашоãо чóхи… 
Ще й хліб ó печі; 
Поêи стане, подóмає, 
Та поêи намнеться, 
То таê і минеться.  

Вера Шевцова, Алеêсандровсê, 1887 ã.  

92  
Перед вечером 

Уже сонце êотиться, 
Нам додомó хочеться, 
Хочеться давно, 
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А ми не йдемо (2) 
Приêазó ждемо. 
Поêи пан приêаже, 
Парó êоней запряже, 
Сідай поãаняй –  
Боже, помаãай; 
Сідай та й біжи, –  
Боже, поможи. 
Отченяй, пане, ворота, −  
Їде твоя робота, 
Велиêа й мала. 
До твоãо двора. 
У нашоãо пана їдять êалачі, 
А ó вашоãо чóхи… і хліб ó печі.  

Дивчина Вера Шевцивна, 18 л.,  
Алеêсандровсê, 21 оêт. 1885 ã.  

93 
Одчиняй, пане, поãріби, 
Бо вже сіна наãребли. 
Одчиняй, пане, ворота, 
Бо їде твоя робота, 
Чи рад же ти їй, 
Роботі своїй? 
Одчиняй, пане, хатó, 
Давай ãребцям платó, 
Одчиняй êомірêó 
Та давай ãорілêó, 
А яê не даси, 
Більше не проси, 
Бо не підемо 
Й не поїдемо. 

Палажêа Оныщенêова (Смоливна), 17 л.,  
с. Веселое Мелитоп. ó., 12 мая 885 ã.  

94 
Приêазчиêó  

(Приспівóють, яê побачóть, шо їде приêазчиê) 
Шо ж то їде – віз, віз. 
А на возі біс, біс! 
І êоняêа ворона, 
І чортяêа поãаня; 
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І êоняêа вороняêа, 
Поãаня чортяêа! 

Палажêа Килимова, с. Санжаровêа 
Алеêс. ó., 3 мая 1885 ã.  

95 
А ó нашоãо приêазчиêа 
Рябая êобила,  
Рябая êобила, −  
Жінêа чорнобрива. 
У нашоãо приêазчиêа 
Нема штанів ні êлаптиêа, 
Ой нема, нема, 
Сама очêóрня, 
Сама очêóрня, 
Та й та поãнила; 
Очêóр óвірвавсь, 
Приêазчиê…  

Парасêа Диденêова, 46 л., с. Гриãорьевêа  
Ал. ó., 6 ноября 1876 ã.  

96 
А ó нашоãо приêазчиêа рябий лошачоê, 
Бодай томó приêазчиêó сімсот болячоê! 
От êóреня до êóреня ряба жаба лізла, 
Бодай томó приêазчиêó ãолова облізла! 

Дивчина Алеêсандра Савченêо, с. Тарасовêа 
  Еêатерин. ó., 25 ноября 1913 ã. 

97 
Десятниêó  

Наш десятніê нешêреба, 
Нам таêоãо не треба, 
Нам треба хлопця, −  
Десятніêа молодця, –  
Не таêоãо шолóдивця. 

Дивчата Явдоха и Палажêа Самарсêие,  
д. Красноêóтовêа Ал. ó., 3 авã. 1888 ã.  

98 
А ó нашоãо десятниêа 
Синя поясина, 
Через плече з носа тече, 
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Через ãóбó слина. 
А ó чóжоãо десятниêа обідать пора. 
А ó нашоãо, проêлятоãо, 
Ще й дóмêи нема. 

Дивчата-полильницы, с Гриãорьевêа  
на р. Конêе Алеêс. ó., 12 мая 1885 ã.  

99 
Кóхарю или стряпóхе 

(Перед вечерей) 
Уже сонце в очерет, 
Нам хочеться вечерять, 
Бодай наварило, –  
Живіт яê барило; 
Бодай напеêло, –  
Живіт яê відро. 

Палажêа Онищенêова, 17 л.,  
с. Веселое Мелитопольсê. ó., 12 мая 1885 ã.  

100 
Ой здорова, тетеря, 
Чи ãотова вечеря? 
А яê не ãотова, −  
Бóло б сидіть дома, 
Я яê ãотовеньêа, −  
Давай веселеньêо. 

Палажêа Клименêова, с. Санжаровêа 
Ал. ó., 3 мая 1885 ã.  

101 
Парням дрóãоãо села 
Балабенсьêі парóбêи, –  
Сêазать правдó – дóраêи, 
Кóшóãóмівсьêи парóбêи –  
Сêазать правдó, êозаêи. 
Пішли балабенці на лóãа, 
Та піймали êомаря, 
Стали сóди сóдити, 
Яê êомаря ділити: 
Яêимові – леãóшêи, 
Шо ó ….. матері подóшêи,  
А Йванові ребра шмат, 
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Шо зостарівсь й не жонат, 
А Зіньêові печінêа, 
У ….. хатó с пречілêа, 
Михайлові хвостище, 
Кóди іде та й ….. 

Партия хлопцев-êосарей,  
д. Кóшóãóмовêа Алеê. ó., 1885 ã.  

102  
Полильниêи полильниêам  

У нас польці, яê польці, 
А ó попа яê старці, 
Ходять по селó, 
Просять êісілю, 
Ніхто не дає, 
Стида завдає. 
По цім боці ãоловаті, 
По тім боці череваті; 
По цім боці êóãи, 
По тім боці ê…  

Вера Шевцивна, 18 л.,  
Алеêсандровсê, 21 оêт. 1885 ã.  

103 
А ó нас польці, яê польці, 
А ó Шапаря1 яê старці. 
Ой Боã йомó дав, 
Шо таêих набрав, 
У чорній одежі, 
Бо чортові лежні. 

Дивчата-полинницы,  
с. Аóли, Еêатер. ó., 1889 ã.  

104 
Ой чиї то полінниêи, 
Кажóть люди, бездільниêи, 
Сапи поламали, 
Та й спать поляãали. 
Ой ви хлопці безштаньêи, 
Заспівайте веснянêи, 

                                                           
1 Прозвище поется по выборó рабочих. «А нó заспіваємо Шапареві». «А нó – 
Свірниêові, Бейãóлó». 
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Зімó пролежали, 
Штанів не предбали. 

Орышêа Похильна, 17 л., Розóмовêа 
Еêатерн. ó. 14 ноября 1887 ã.  

СОЦІАЛЬНО-ПОБУТОВІ ПІСНІ 
 

КОЗАЦЬКІ ПІСНІ 

105 А 
Мать ãонит сына из домó 
Гомін, ãомін по діброві,  
Тóман поле поêриває,  
Мати сина виряжає, 
– Іди, синêó, пріч од мене, 
Нехай тебе тóрêі óб’ють, 
Нехай тебе оãні спалять, 
Нехай тебе звірі з’їдять, 
Нехай тебе води втоплять. 
– Мене, мати, тóрêи знають. 
Вони мене не зарóбають, 
Вони мені êоня дадóть; 
Мене, мати, оãні знають, –  
Яê я ідó – потóхають; 
Мене, мати, звірі знають, 
Яê я ідó – óбіãають;  
Мене, мати, води знають,  
Яê я ідó – то втихають.  
Гомін, ãомін по діброві,  
Тóман поле поêриває,  
Мати сина завертає:  
– Вернись синêó, додомоньêó,  
Змию, счешó ãоловоньêó,  
Постелю тобі постеленьêó.  
– Змиють, мати, дрібні дощі,  
А росчешóть ãóсті терни,  
В чистім полі травиченьêа,– 
То то ж моя й постіленьêа. 

Федор Михайлович Кныриê.  
Языêово Еêатеринославсêоãо óезда, 29 ноября 1888 ã. 


